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Az Európai Parlament állásfoglalása az ipari versenyképesség, a kereskedelem és a 
minőségi munkahelyek fellendítését célzó uniós stratégiáról
(2023/2513(RSP))

Az Európai Parlament,

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 4., cikke (2) bekezdésének a) 
pontjára, valamint 26., 27., 114., 115., 121. és 126. cikkére,

– tekintettel az új európai iparstratégiáról szóló, 2020. november 25-i állásfoglalására1,

– tekintettel „A frissített új európai iparstratégia végrehajtása: a kiadások összehangolása 
a szakpolitikával” című, 2022. szeptember 15-i állásfoglalására2,

– tekintettel „A képzett és tehetséges munkavállalók EU-ba vonzása” című, 2022. április 
27-i bizottsági közleményre (COM(2022)0657),

– tekintettel a „Tőkepiaci unió a polgárok és a vállalkozások számára – új cselekvési terv” 
című, 2020. szeptember 24-i bizottsági közleményre (COM(2020)0590),

– tekintettel „A fenntartható versenyképességre, a társadalmi méltányosságra és a 
rezilienciára vonatkozó európai készségfejlesztési program” című, 2020. július 1-jei 
bizottsági közleményre (COM(2020)0274),

– tekintettel a Digitális évtized 2030 szakpolitikai program létrehozásáról szóló, 2022. 
december 14-i (EU) 2022/2481 európai parlamenti és tanácsi rendeletre3,

– tekintettel a Horizont Európa kutatási és innovációs keretprogram végrehajtását szolgáló 
egyedi program létrehozásáról és a 2013/743/EU határozat hatályon kívül helyezéséről 
szóló, 2021. május 10-i (EU) 2021/764 tanácsi határozatra4,

– tekintettel az európai energiaárak emelkedésére adott uniós válaszról szóló, 2022. 
október 5-i állásfoglalására5,

– tekintettel az Unióba irányuló közvetlen külföldi befektetések átvilágítási keretének 
létrehozásáról szóló, 2019. március 19-i (EU) 2019/452 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletre6,

– tekintettel a harmadik országbeli gazdasági szereplőknek, áruknak és szolgáltatásoknak 
az Unió közbeszerzési és koncessziós piacaihoz való hozzáféréséről, valamint az uniós 
gazdasági szereplők, áruk és szolgáltatások harmadik országbeli közbeszerzési és 

1 HL C 425., 2021.10.20., 43. o.
2 Elfogadott szövegek, P9_TA(2022)0329.
3 HL L 323., 2022.12.19., 4. o.
4 HL L 167. I, 2021.5.12., 1. o.
5 Elfogadott szövegek, P9_TA(2022)0347.
6 HL L 79. I, 2019.3.27., 1. o.
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koncessziós piacokhoz való hozzáféréséről szóló tárgyalásokat támogató eljárásokról 
(nemzetközi közbeszerzési eszköz – IPI) szóló, 2022. június 23-i európai parlamenti és 
tanácsi rendeletre7,

– tekintettel a belső piacot torzító külföldi támogatásokról szóló, 2022. december 14-i 
(EU) 2022/2560 európai parlamenti és tanácsi irányelvre8,

– tekintettel az egységes piaci szükséghelyzeti eszköz létrehozásáról és a 2679/98/EK 
tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló rendeletre irányuló, 2022. szeptember 
19-i javaslatra (COM(2022)0459),

– tekintettel eljárási szabályzata 132. cikkének (2) bekezdésére,

A. mivel annak ellenére, hogy Európának megvannak a globális ipari vezető erővé 
váláshoz szükséges adottságai, különösen a zöld és a digitális technológiák terén, 
magasabb energiaárakkal és alacsonyabb szintű beruházásokkal kell szembenéznie, ami 
a belső és külső széttagoltság kettős kockázatához vezet;

B. mivel az Ukrajna elleni orosz agresszív háború megmutatta, hogy a békét nem lehet 
magától értetődőnek venni Európában; mivel bár az EU rendíthetetlenül ukrán barátai 
mellett áll, és továbbra is elkötelezett hazájuk újjáépítése mellett, saját szabadságát és 
jólétét is védenie kell;

C. mivel bár az EU büszke lehet az egységes piacra, továbbra is javítania kell a feltételeket 
a nagy- és kisvállalatok számára az innováció, a növekedés és a globális boldogulás 
érdekében;

D. mivel az Európában nyolcmillió munkavállalót foglalkoztató nagy szén-dioxid-
kibocsátású ipar magas energiaárakkal néz szembe az elmúlt 10 év átlagánál mintegy 
hatszor, az egyesült államokbelieknél pedig több mint négyszer magasabb gázárakkal;

E. mivel az igazságos kettős átállással kapcsolatos készségekre, valamint a munkaerő 
tovább- és átképzésére van szükség az EU-ban az Unió nyílt stratégiai autonómiájának 
növelése és a korszerű, erőforrás-hatékony és versenyképes gazdaság kialakítása 
érdekében;

F. mivel EU-szerte a munkáltatók 40%-a szerint nehézségekbe ütközik a szükséges 
készségekkel rendelkező munkavállalók megtalálása; mivel a strukturális 
munkaerőhiány elleni küzdelem alapvető fontosságú az Unióban tapasztalható jelentős 
munkaerőhiány kezelése szempontjából;

G. mivel egy készségfejlesztési paktum összefoghatná a helyi vállalkozásokat, a helyi 
hatóságok foglalkoztatási szolgálatait, a képzési szolgáltatókat és a munkát kereső 
személyeket, és orvosolná a megfelelő készségekkel rendelkező munkavállalók 
megtalálása jelentette kihívás regionális dimenzióját, egyúttal támogatná a hatékony, 

7 HL L 173., 2022.6.30., 1. o.
8 HL L 330., 2022.12.23., 1. o.
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határokon átnyúló munkaerőpiacokat;

H. mivel bár az EU egységesen lép fel az ukrajnai háború minden következményének 
kezelése során, a stratégiai területeken gyorsabban kell csökkentenie a megbízhatatlan 
harmadik országoktól való kritikus gazdasági és energiafüggőségét, mivel ez a függőség 
kiszolgáltatottá teszi vállalatait és gazdaságait a globális ellátási láncok esetleges 
zavaraival és a tisztességtelen kereskedelmi gyakorlatokkal szemben;

I. mivel az EU-nak fel kell lépnie a harmadik országok protekcionista intézkedéseivel 
szemben, és továbbra is elő kell mozdítania a tisztességes versenyen alapuló nyitott 
gazdaságot Európán belül és nemzetközi partnereivel fenntartott kapcsolataiban;

J. mivel ez magában foglalja az EU Latin-Amerikával meglévő partnerségeinek 
megszilárdítását, valamint a Chilével, Új-Zélanddal és Mexikóval kötött 
megállapodásai, továbbá a Mercosurral kötendő, még lezáratlan kétoldalú megállapodás 
ratifikálását, feltéve, hogy az éghajlatváltozással, az erdőirtással és más aggályokkal 
kapcsolatban a ratifikálást megelőzően tett kötelezettségvállalások kielégítőek;

K. mivel ez az Ausztráliával folytatandó további tárgyalásoknak és a megállapodás 
esetleges megkötésének nyomon követését és a Tajvannal kötendő kétoldalú beruházási 
megállapodásról szóló tárgyalások megkezdésének szorgalmazását, valamint az Európai 
Unió és az Afrikai Unió 2022. évi csúcstalálkozóját követően az Afrikával fenntartott, 
egyenlő felek partnerségének további előmozdítását is jelenti;

L. mivel az uniós kereskedelempolitikának annak biztosítását kell célul tűznie, hogy 
szabadkereskedelmi megállapodásaink erős fenntartható fejlődési fejezeteket 
tartalmazzanak, amelyek végső eszközként érvényesíthető szankciókat, a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet egyezményeivel összhangban szigorú munkaügyi normákat, 
valamint környezetvédelmi és éghajlatváltozással kapcsolatos kötelezettségvállalásokat 
foglalnak magukban;

M. mivel a 21. századra felkészült, versenyképes és innovatív európai ipar kialakítása 
előkészíti az utat az európaiak jobb, virágzóbb és fenntarthatóbb jövője számára, amely 
sokkal több munkahelyet, gyorsabb zöld átállást, fokozott gazdasági, ipari és 
technológiai szuverenitást, a stratégiai ágazatokban meglévő függőségek csökkenését és 
fokozott geopolitikai befolyást jelentene;

N. mivel az Unió helyzetéről szóló, 2022. szeptember 14-i beszédében Ursula von der 
Leyen, a Bizottság elnöke bejelentette egy új Európai Szuverenitási Alap létrehozását, 
és szorgalmazta a kis- és középvállalkozásokra (kkv-k) vonatkozó keretrendszer sürgős 
felülvizsgálatát, felvetve egy kkv-segélycsomag gondolatát, amelynek célja a jelenlegi 
körülmények között nehézségekkel küzdő vállalkozások támogatása, valamint az 
emberi erőforrásokat célzó oktatásba való beruházás; mivel e csomag keretében 
fontolóra kell venni a kkv-k kapacitásának kiépítését munkaerejük továbbképzésére;

A tiszta technológiákról, a versenyképességről és az innovációról szóló európai jogszabály

1. felhívja a Bizottságot, hogy tegyen javaslatot egy tiszta technológiáról, 
versenyképességről és innovációról szóló európai jogszabályra, amely átfogó módon 
erősítené az EU nyitott stratégiai autonómiáját, és e tekintetben üdvözli a Bizottság 
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elnökének a nulla nettó kibocsátású iparról szóló jogszabályra vonatkozó, 2023. január 
18-án Davosban tett bejelentését;

2. úgy véli, hogy ennek a jogi aktusnak jelentősen csökkentenie kell a bürokráciát és az 
adminisztratív terheket, megoldások biztosítására kell összpontosítania az európai 
vállalatok, különösen a kkv-k és az induló vállalkozások számára, ösztönöznie kell az 
innovációt, és elő kell mozdítania a vállalkozói szellemet;

3. úgy véli, hogy a jogszabálynak átmeneti válság- és átállási keretet is tartalmaznia kell, 
amely a lehető legcélzottabb módon olyan vállalatokra is kiterjed, amelyek stratégiai 
termékeket, például tiszta innovatív technológiákat és energetikai célú termékeket 
állítanak elő, egyúttal biztosítva az egyenlő versenyfeltételeket az egységes piacon;

4. sürgeti a Bizottságot, hogy ebben a jogi aktusban vezessen be „gyorsított 
engedélyezést” a tiszta és megújuló energiaforrásoknak az energiafüggőség csökkentése 
érdekében történő felhasználására irányuló projektek, valamint az általános európai 
érdeket szolgáló ipari projektek számára, és a gyorsított engedélyezést használja fel a 
közös európai érdeket szolgáló fontos projektek folyamatának észszerűsítésére, 
megfelelő adminisztratív erőforrásokkal és az értékelésükhöz szükséges idő 
csökkentésével;

5. hangsúlyozza, hogy a jogi aktusnak garantálnia kell az európai ipar megfizethető tiszta 
energiához való hozzáférését EU-szerte, és új költségvetési és pénzügyi támogatást kell 
létrehoznia a karbonintenzív iparágak igazságos és technológiasemleges átállásához 
annak biztosítása érdekében, hogy az alacsony költségű EU-n kívüli versenytársakkal 
szemben és a magas energiaárak mellett is versenyképesek maradjanak;

6. úgy véli, hogy a jogszabálynak a tőkepiaci unió kiteljesítése révén meg kell 
könnyítenie, ösztönöznie és vonzania kell a magánfinanszírozást annak érdekében, hogy 
lehetővé tegye az európai kkv-k és induló vállalkozások számára a növekedést, valamint 
az egységes piac elmélyítését a meglévő jogszabályok teljes körű érvényesítése, a 
meglévő akadályok felszámolása és a normák Unión belüli, valamint a harmadik 
országokkal, köztük az Európai Gazdasági Térség és az Európai Szabadkereskedelmi 
Társulás országaival történő további harmonizálása révén;

7. úgy véli, hogy a jogi aktusnak meg kell teremtenie a megfelelő feltételeket ahhoz, hogy 
Európa növelje kutatási és fejlesztési (K+F) kiadásokból való globális részesedését, és 
elérje azt a saját célját, hogy a bruttó hazai termék 3%-át K+F-re fordítsa, és meg kell 
erősítenie az Európai Innovációs Tanácsot az áttörést jelentő technológiák 
fejlesztésének lehetővé tétele érdekében;

8. hangsúlyozza, hogy a jogi aktusnak hozzá kell járulnia a digitális évtized szakpolitikai 
programjában meghatározott 2030-as célkitűzések és célok eléréséhez, többek között a 
nem foglalkoztatott, oktatásban és képzésben nem részesülő fiatalok (NEET-fiatalok) és 
az alacsonyabb képzettségi szinttel rendelkezők foglalkoztatáshoz való hozzáférésének 
biztosítása révén;

9. hangsúlyozza, hogy a jogi aktusnak hozzá kell járulnia a magasan képzett munkaerő 
európai ipar számára történő biztosításához, és meg kell erősítenie a készségek 
relevanciáját; úgy véli, hogy ezt helyi stratégiák és helyi készségfejlesztési paktumok 
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kidolgozásával – egyúttal támogatva az egyablakos ügyintézési pontok és a 
készségfejlesztés helyi csomópontjainak fejlesztését –, valamint a szociális 
partnerekkel, az állami és magán foglalkoztatási szolgálatokkal, a helyi hatóságok 
foglalkoztatási szolgálataival, a vállalatokkal, az oktatási és képzési szolgáltatókkal 
folytatott szoros együttműködéssel, valamint a kormányzat valamennyi ágával 
összehangolt megközelítések kidolgozásával kell elérnie;

10. úgy véli, hogy a jogi aktusnak hasznosítania kell az EU-n belüli tehetségeket, fokoznia 
kell a munkaerő határokon átnyúló mobilitását, és az európai tehetségbázison keresztül 
képzett munkaerőt kell vonzania az Unión kívüli országokból;

11. hangsúlyozza, hogy a jogi aktusnak be kell ruháznia az oktatáson belül a minőségi 
képzésbe meghatározott tantervek célzott kijelölésével az egyetemeken és a szakképzési 
központokban, e tantervek fiatalok számára történő vonzóvá tételével, valamint a 
tanárok, kutatók és diákok cseréje révén az ismeretek és a know-how terjesztésének 
erősítésével annak érdekében, hogy mindenki ott tanulhasson és végezhessen kutatást, 
ahol a tantervek arra a legalkalmasabbak;

Európai Szuverenitási Alap

12. felhívja a Bizottságot, hogy hozza létre a többéves pénzügyi keretbe integrált Európai 
Szuverenitási Alapot, és mozgósítson magánberuházásokat a tiszta technológiáról, a 
versenyképességről és az innovációról szóló jogszabály célkitűzéseinek támogatására, 
valamint hogy Unió-szerte növelje az európai beruházásokat a kulcsfontosságú 
stratégiai ágazatokban, például a kritikus inputanyagok, technológiák és áruk EU-n 
belüli előállítása terén;

13. úgy véli, hogy ezek a beruházások kulcsfontosságúak ahhoz, hogy növeljék az EU 
nyitott stratégiai autonómiáját, és csökkentsék függőségét olyan stratégiai ágazatokban, 
mint a védelem, az egészségügy, a nyersanyagok, az űrkutatás, valamint a zöld és 
digitális átállás;

14. úgy véli, hogy az alap egyik célkitűzése a nemzeti rendszerek által okozott széttagoltság 
elkerülése és a jelenlegi válságra adott, valóban egységes európai válasz biztosítása; 
hangsúlyozza, hogy a koordinálatlan állami támogatási szabályok Európa-szerte 
akadályoznák a gazdasági fellendülést, és veszélyeztetnék az egységes piacot;

15. hangsúlyozza, hogy az alapnak kell az említett gazdasági zavarok és ellátási 
hiányosságok leküzdésére irányuló erőfeszítések költségvetési gerincét alkotnia, 
egyúttal hosszú távon biztosítva nyitott stratégiai autonómiánkat;

16. eltökélt szándéka annak biztosítása, hogy a Parlament megfelelő szerepet játsszon ezen 
alap létrehozásában, és teljes mértékben részt vegyen ebben a döntéshozatali 
folyamatban a rendes jogalkotási eljárás és a Parlament által a költségvetési hatóság 
egyenrangú ágaként betöltött szerep megőrzése érdekében;

17. úgy véli, hogy a Bizottságnak figyelembe kell vennie az állami támogatásokra 
vonatkozó szabályok reformjának az egységes piacra gyakorolt lehetséges hatását, és 
figyelembe kell vennie, hogy nem minden tagállam képes ugyanolyan mértékben 
támogatni iparágait;
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18. ragaszkodik ahhoz, hogy a Bizottság az alap létrehozásával párhuzamosan végezzen 
szuverenitási tesztet a meglévő és jövőbeli európai jogszabályok és alapok 
átvilágításával annak igazolására, hogy azok nem sértik az EU autonóm fellépésre való 
képességét, és nem teremtenek új – különösen nem piacgazdaságon alapuló 
gazdaságoktól és megbízhatatlan partnerektől való – nemkívánatos függőségeket;

19. üdvözli a Stabilitási és Növekedési Paktum korszerűsítésére irányuló bizottsági 
kezdeményezést; úgy véli, hogy e korszerűsítésnek ösztönöznie kell az Unió nyílt 
stratégiai autonómiája szempontjából valódi hozzáadott értékkel bíró strukturális 
reformokat és nemzeti beruházásokat, többek között az infrastruktúra, az erőforrások és 
a technológiák területén;

20. felhívja a Bizottságot és a Tanácsot, hogy erősítsék meg a szükséghelyzeti 
munkanélküliségi kockázatokat mérséklő ideiglenes támogatást nyújtó európai eszközt 
(SURE) a csökkentett munkaidős foglalkoztatás, a munkavállalók jövedelme és az 
energiaárak emelkedése miatt ideiglenesen elbocsátott munkavállalók támogatása 
érdekében;

A világszerte létrehozandó partnerségek új generációjáról szóló jogszabály

21. üdvözli a jelenlegi ciklus során végrehajtott reformokat az egységes piacon belüli 
tisztességes verseny biztosítása érdekében, különösen a közbeszerzések és a külföldi 
támogatások esetében;

22. felhívja a Bizottságot, hogy teljes mértékben használja ki ezeket az eszközöket, és e 
reformok mellett terjesszen elő a világszerte létrehozandó partnerségek új 
generációjáról szóló jogszabályra irányuló javaslatot, amely teljes mértékben 
kihasználná az EU jelenlegi kereskedelmi partnereivel szembeni gazdasági és politikai 
befolyását annak biztosítására, hogy az Unió a lehető legjobb ellenértéket érje el ipari 
exportja és importja számára, miközben előmozdítja értékeit és normáit, nem 
utolsósorban az emberi jogokat és az európai zöld megállapodást;

23. emlékeztet arra, hogy az Unióban minden ötödik munkahely az exporttól függ; felhívja 
a Bizottságot, az Európai Külügyi Szolgálatot és a tagállamokat, hogy mozdítsanak elő 
új gazdasági partnerségeket a demokratikus országokkal annak érdekében, hogy az Unió 
együttesen nézhessen szembe az éghajlatváltozással és az orosz agresszió 
következményeivel;

24. hangsúlyozza, hogy a Bizottságnak a jelenlegi függőségek és alternatív források 
részletes értékelése alapján biztosítania kell az Európába irányuló ellátási láncok 
diverzifikációját, különösen a kritikus technológiák és nyersanyagok tekintetében;

25. felhívja a Bizottságot, hogy Európa minden kereskedelempolitikai eszközét használja 
fel annak érdekében, hogy új kereskedelmi partnerségek keresése és létrehozása révén 
előmozdítsa jólétét, és védje az egységes piacot a harmadik országokból származó 
torzító hatásoktól;

26. felhívja a Bizottságot, hogy a szabályokon alapuló kereskedelem előmozdítása 
érdekében minden szükséges esetben vegye igénybe a Kereskedelmi Világszervezet 
szintjén rendelkezésre álló vitarendezési mechanizmusokat; ezzel egyidejűleg 
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hangsúlyozza, hogy a nemzetközi partnereinkkel fenntartott élénk és erőteljes 
kereskedelmi kapcsolatok elengedhetetlenek az európai gazdasági növekedés és jólét, 
valamint az európai vállalkozások versenyképessége eléréséhez és fenntartásához;

27. felhívja a Bizottságot, hogy fogadjon el tervet annak érdekében, hogy növelje Európa 
vonzerejét az üzleti projektek számára, és e tervnek az uniós vállalkozások 
adminisztratív terheinek – az „egy be, kettő ki” elv mentén történő – csökkentését is 
magában kell foglalnia;

28. felhívja a Bizottságot és az uniós tagállamokat, hogy biztosítsák a legérzékenyebb 
külföldi befektetések átvilágítását; felhívja továbbá a Bizottságot, hogy a soron 
következő felülvizsgálat során terjesszen elő javaslatokat a közvetlen külföldi 
befektetések átvilágításáról szóló rendelet hatékonyságának további javítására;

°

° °

29. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Bizottságnak, a Tanácsnak, a 
tagállamok és a tagjelölt országok kormányainak és parlamentjeinek, az Európai Unió 
Alapjogi Ügynökségének, az Európai Számvevőszéknek, a Régiók Bizottságának, az 
Európai Gazdasági és Szociális Bizottságnak a szubnacionális parlamentekkel és 
tanácsokkal való megosztás céljából, valamint az Európa Tanácsnak és az Egyesült 
Nemzetek Szervezetének.


